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KRÓTKIE UZASADNIENIE

1. Wniosek przedstawiany jest na podstawie art. 308 a także art. 203 Euratom (aby objąć 
elementy wniosku dotyczące bezpieczeństwa nuklearnego). W związku z opiniami 
wydziałów prawnych, w dyskusjach prowadzonych pomiędzy Komisją Spraw 
Zagranicznych i Urzędem Przewodniczącego uzgodniono, iż należy zastosować 
procedurę współdecyzji. Oznacza to jednakże, iż niektóre części dotyczące operacji 
pokojowych i aspektów nierozprzestrzeniania mogą zostać „usunięte” z wniosku.

2. Szczegółowe wyjaśnienie w tym zakresie nie należy od Komisji Budżetowej, jednak 
sprawozdawca nadal pragnie podkreślić, że powinny być utrzymane wszystkie 
kompetencje Wspólnoty w ramach „pierwszego filaru”. Z tego względu instrument na 
rzecz stabilności powinien obejmować działalność finansowaną na mocy art. 179 i 
181A Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Europejską oraz art. 203 Traktatu 
ustanawiającego Europejską Wspólnotę Energii Atomowej. Sprawozdawca sądzi, że 
nie jest uzasadnione, aby Rada oczekiwała przeniesienia wszystkich lub części tych 
działań do WPZiB , a następnie, aby liczyła na to, iż Parlament „automatycznie” 
zgodzi się na większe finansowanie WPZiB przy małym wpływie na polityki.

3. Ponadto, sprawozdawca nalega, aby wszelkim zmianom w zakresie rozporządzenia w 
porównaniu do pierwotnego wniosku towarzyszyło wyraźne odniesienie do 
finansowego wpływu takich zmian oraz do projektu zmian ram finansowych. 
Sprawozdawca dołączył ramy finansowe dla całego czasu trwania proponowanego 
rozporządzenia, ponieważ Porozumienie międzyinstytucjonalne z dnia 6 maja 1999 r. 
wymaga tego dla aktów podejmowanych w ramach procedury współdecyzji. Kwota 
jest zgodna z wynikiem głosowania plenarnego i komisji tymczasowej.

4. Projekt rozporządzenia zmierza do zapewnienia pomocy finansowej i gospodarczej 
obejmującej trzy główne, odrębne kwestie:

- reakcję na sytuacje kryzysowe oraz zagrożenia dla praw człowieka, państwa prawa 
oraz demokracji;

- rozwój współpracy między UE i państwami trzecimi w zakresie globalnych i 
regionalnych problemów transgranicznych wpływających na bezpieczeństwo 
obywateli;

- działanie przeciwko zagrożeniom technologicznym oraz zwalczanie 
rozprzestrzeniania broni masowego rażenia.

5. Wniosek musi zmierzać od zapewnienia komplementarności z instrumentami 
politycznymi: Instrumentem Przedakcesyjnym, Instrumentem Sąsiedztwa oraz 
Instrumentem Współpracy Rozwojowej i Gospodarczej. Programowanie powinno być 
ujednolicone i oparte na strategiach na szczeblu krajowym/regionalnym oraz na 
łączeniu instrumentu polityki podstawowej z dodatkowymi elementami 
zaczerpniętymi z niniejszego Instrumentu Stabilności. Należy również zadbać o 
zachowanie przejrzystości, aby uniknąć nakładania się na siebie działań i kompetencji 
oraz zapewnić jak największą efektywność planowanych działań.
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6. Sprawozdawca proponuje ustanowić procedurę, na mocy której dokumenty dotyczące 
wieloletniej strategii politycznej powinny być przedstawiane Parlamentowi, 
zawierające również orientacyjną wielkość środków finansowych. Umożliwiłoby to 
Parlamentowi utrzymanie wpływu na ważne aspekty polityczne polityki zagranicznej, 
przy jednoczesnym zaspokojeniu potrzeby bardziej elastycznych interwencji bez 
konieczności przeprowadzania całej procedury współdecyzji, aby zmienić całość 
rozporządzenia (procedury trwającej zwykle 1,5 roku). Orientacyjne wielkości 
środków finansowych powinny zostać przedstawione bez uszczerbku dla uprawnień 
budżetowych Parlamentu.

POPRAWKI

Komisja Budżetowa zwraca się do Komisji Spraw Zagranicznych, właściwej dla tej sprawy, o 
naniesienie w swoim sprawozdaniu następujących poprawek:

Projekt rezolucji legislacyjnej:

Poprawka 1
Ustęp 1 a (nowy)

1a. podkreśla, że środki wskazane w projekcie legislacyjnym, dotyczące okresu po 2006 r., 
podlegają decyzji w sprawie następnych wieloletnich ram finansowych;

Poprawka 2
Ustęp 1 b (nowy)

1b. wzywa Komisję, aby po przyjęciu następnych wieloletnich ram finansowych, 
przedstawiła, jeśli będzie to stosowne, projekt mający na celu dostosowanie kwoty 
odniesienia finansowego programu;

Uzasadnienie

The financial reference amount cannot be finally established until the Financial Perspective 
has been adopted. Once it has been adopted, the Commission should submit a legislative 
proposal with a view to determining the reference amount in accordance with the ceiling set 
in the Financial Perspective.
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Projekt rozporządzenia

Tekst proponowany przez Komisję1 Poprawki Parlamentu

Poprawka 3
Tytuł

ROZPORZĄDZENIE RADY ustanawiające 
Instrument na Rzecz Stabilności

ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU 
EUROPEJSKIEGO I RADY ustanawiające 
Instrument na Rzecz Stabilności

Uzasadnienie

Following a demand from the European Parliament at the legislative trilogue of 4 April 2005, 
based on an opinion from its legal service,  the Council has taken a decision on 4 May 2005 
and agreed that the correct legal base should be co-decision.

Poprawka 4
Odniesienie 1

uwzględniając Traktat ustanawiający 
Wspólnotę Europejską, w szczególności 
jego artykułu 308,

uwzględniając Traktat ustanawiający 
Wspólnotę Europejską, w szczególności 
jego artykułów 179 i 181a,

Uzasadnienie

See amendment 3.

Poprawka 5
Odniesienie 2

uwzględniając opinię Parlamentu 
Europejskiego,

działając zgodnie z procedurą ustanowioną 
w artykule 251 Traktatu,

Uzasadnienie

See amendment 3.

1 Dotychczas nieopublikowany w Dzienniku Urzędowym.
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Poprawka 6
Punkt uzasadnienia 4

(4) Rada Europejska zobowiązała Unię 
Europejską do skutecznego działania w 
zakresie zapobiegania gwałtownym 
konfliktom i zarządzania w sytuacjach 
kryzysowych. Program UE w zakresie 
zapobiegania gwałtownym konfliktom 
podkreśla „polityczne zaangażowanie w 
dążeniu do zapobiegania konfliktom jako 
jeden z głównych celów stosunków 
zewnętrznych UE”. Instrumenty finansowe 
Wspólnoty mają duży wkład w realizacji 
tego celu i rozwoju Unii jako uczestnika na 
skalę światową.

(4) Unia Europejska jest zobowiązana do 
skutecznego działania w zakresie 
zapobiegania gwałtownym konfliktom i 
zarządzania w sytuacjach kryzysowych. 
Program UE w zakresie zapobiegania 
gwałtownym konfliktom podkreśla 
„polityczne zaangażowanie w dążeniu do 
zapobiegania konfliktom jako jeden z 
głównych celów stosunków zewnętrznych 
UE”. Instrumenty finansowe Wspólnoty 
mają duży wkład w realizacji tego celu i 
rozwoju Unii jako uczestnika na skalę 
światową.

Uzasadnienie

Formulation appropriate for  a co-decision act.

Poprawka 7
Punkt uzasadnienia 15

(15) Wdrożenie programów pomocy w 
czasie kryzysu i destabilizacji politycznej 
wymaga specyficznych środków 
zapewniających elastyczność podejmowania 
decyzji i przydziału środków budżetowych 
oraz udoskonalonych środków 
zapewniających spójność z pomocą 
dwustronną i mechanizmami łączenia 
funduszy donatorów, w tym delegację zadań 
władz publicznych poprzez scentralizowane 
zarządzanie pośrednie.

(15) Wdrożenie programów pomocy w 
czasie kryzysu i destabilizacji politycznej 
wymaga specyficznych środków 
zapewniających elastyczność i przejrzystość 
podejmowania decyzji i przydziału środków 
budżetowych oraz udoskonalonych środków 
zapewniających spójność z pomocą 
dwustronną i mechanizmami łączenia 
funduszy donatorów, w tym delegację zadań 
władz publicznych poprzez scentralizowane 
zarządzanie pośrednie.

Uzasadnienie

Especially important since actions in this field may have different funding sources and be 
implemented in parallel with other instruments.

Poprawka 8
Punkt uzasadnienia 21

(21) Środki konieczne do wdrożenia (21) Środki konieczne do wdrożenia 
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niniejszego rozporządzenia powinny zostać 
przyjęte zgodnie z decyzją Rady 
1999/468/WE z dnia 28 czerwca 1999 
ustanawiającą warunki wykonywania 
uprawnień wykonawczych przyznanych 
Komisji1. Dokumenty strategiczne 
regulujące pomoc długoterminową 
przedkłada się komitetowi zarządzającemu. 
Konsultacje z komitetem konsultacyjnym 
powinny być przeprowadzane, w przypadku 
gdy niezbędna jest szczególna elastyczność 
w planowaniu oraz wdrażaniu programu.

niniejszego rozporządzenia powinny zostać 
przyjęte zgodnie z decyzją Rady 
1999/468/WE z dnia 28 czerwca 1999 
ustanawiającą warunki wykonywania 
uprawnień wykonawczych przyznanych 
Komisji2. Dokumenty strategiczne 
regulujące pomoc długoterminową 
przedkłada się komitetowi zarządzającemu. 
Należy wziąć pod uwagę ocenę sporządzoną 
przez Parlament Europejski zgodnie z 
procedurą ustanowioną w art. 24a. 
Konsultacje z komitetem konsultacyjnym 
powinny być przeprowadzane, w przypadku 
gdy niezbędna jest szczególna elastyczność 
w planowaniu oraz wdrażaniu programu.

Uzasadnienie

It is imperative that  Parliament  is also involved over the strategy documents since the 
proposed regulation is of a general nature. In a co-decision instrument it is politically 
irrational for  the "strategy" to be decided solely by the Council. Therefore,  a procedure 
compatible with the existing legislative, budgetary and comitology provisions is deemed 
necessary. We should also ensure  that there will be  no rigid over-regulation since we should 
be able to react to changing needs in the international field.

Poprawka 9
Artykuł 1 akapit 1 a (nowy)

Środki takie zmierzają do ustanowienia 
warunków koniecznych do wdrożenia 
innych instrumentów zewnętrznych oraz do 
zachowania zgodności pomiędzy różnymi 
działaniami podejmowanymi w ramach 
tych instrumentów. Komisja zapewnia, o ile 
to możliwe, unikanie pokrywania się 
działań i instrumentów oraz przejrzystość 
finansowania działań.

Uzasadnienie

Whenever the policy-driven instruments cannot prevent the creation of grey-zones or of 
overlapping, the Stability Instrument is also designed to appropriately intervene.

1 Dz.U. C184 z 17.7.1999, str. 23.
2 Dz.U. C184 z 17.7.1999, str. 23.
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Poprawka 10
Artykuł 4 ustęp 2

2. Nadzwyczajne środki pomocy stanowią 
reakcję na sytuację kryzysową lub
szczególnie pilną, lub na zagrożenie dla 
demokracji, lub zasady państwa prawa, lub
praw człowieka i podstawowych wolności, 
w przypadku gdy skuteczność środków
zależy szczególnie od ich szybkiego lub 
elastycznego wdrożenia. Komisja może
również przyjąć nadzwyczajne środki 
pomocy w celu wdrożenia środków
wspólnotowych równolegle ze środkami 
przyjętymi przez Radę na podstawie tytułu
V Traktatu o Unii Europejskiej dotyczącego 
Wspólnej Polityki Zagranicznej i 
Bezpieczeństwa.

2. Nadzwyczajne środki pomocy stanowią 
reakcję na sytuację kryzysową lub
szczególnie pilną, lub na zagrożenie dla 
demokracji, lub zasady państwa prawa, lub
praw człowieka i podstawowych wolności, 
w przypadku gdy skuteczność środków
zależy szczególnie od ich szybkiego lub 
elastycznego wdrożenia. Komisja może
również przyjąć nadzwyczajne środki 
pomocy w celu wdrożenia środków
wspólnotowych równolegle ze środkami 
przyjętymi przez Radę na podstawie tytułu
V Traktatu o Unii Europejskiej dotyczącego 
Wspólnej Polityki Zagranicznej i 
Bezpieczeństwa. Parlament Europejski i 
Rada są regularnie informowane o 
nadzwyczajnych środkach pomocy, wraz z 
przewidywanymi kwotami finansowymi.

Uzasadnienie

Relevant for the budgetary authority.

Poprawka 11
Artykuł 4 ustęp 4 litera b)

b) strategiach dla kraju, regionu lub 
strategiach tematycznych przyjętych na
podstawie rozporządzeń Rady 
ustanawiających Instrument Współpracy
Rozwojowej oraz Współpracy 
Gospodarczej, Zintegrowany Instrument
Przedakcesyjny, Instrument Europejskiego 
Sąsiedztwa i Partnerstwa.

b) strategiach dla kraju, regionu lub 
strategiach tematycznych przyjętych na
podstawie rozporządzeń ustanawiających 
Instrument Współpracy Rozwojowej oraz 
Współpracy Gospodarczej, Zintegrowany 
Instrument Przedakcesyjny, Instrument 
Europejskiego Sąsiedztwa i Partnerstwa.

Uzasadnienie

Not all Regulations are Council Regulations.

Poprawka 12
Artykuł 5 ustęp 1

1. Komisja utrzymuje stały dialog z Radą w 1. Komisja utrzymuje stały dialog z 
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sprawie planowania przez nią
nadzwyczajnych środków pomocy na mocy 
niniejszego rozporządzenia. Uwzględnia
ona podejście przyjęte przez Radę w 
zakresie planowania i późniejszego 
wdrażania takich środków w interesie 
spójności działania zewnętrznego UE. W 
przypadku przyjęcia przez Komisję 
nadzwyczajnych środków pomocy zgodnie z 
art. 4 ust. 2 powyżej, niezwłocznie 
powiadomi ona Radę o rodzaju, celach i 
kwotach przyjętych środków.

Parlamentem Europejskim i Radą w 
sprawie planowania przez nią 
nadzwyczajnych środków pomocy na mocy 
niniejszego rozporządzenia. Uwzględnia ona 
podejście przyjęte przez Radę w zakresie 
planowania i późniejszego wdrażania takich 
środków w interesie spójności działania 
zewnętrznego UE. W przypadku przyjęcia 
przez Komisję nadzwyczajnych środków 
pomocy zgodnie z art. 4 ust. 2 powyżej, 
niezwłocznie powiadomi ona Parlament 
Europejski i Radę o rodzaju, celach i 
kwotach przyjętych środków.

Uzasadnienie

The legislative and budgetary authority should be kept informed.

Poprawka 13
Artykuł 5 ustęp 2 akapit 3

W ciągu dwóch lat od przyjęcia 
przejściowego programu reakcji Komisja 
oceni, czy warunki wciąż uzasadniają 
finansowanie na podstawie niniejszego 
rozporządzenia. Dokonując tej oceny 
uwzględni ona zwłaszcza to, czy 
przeznaczona dla danego kraju pomoc może 
już być odpowiednio ukierunkowywana w 
ramach polityki decydującej o udzielaniu 
pomocy na podstawie innych instrumentów 
udzielania pomocy zewnętrznej przez 
Wspólnotę. Komisja przedstawi swoje 
wnioski komitetowi wymienionemu w 
artykule 25.

W ciągu 18 miesięcy od przyjęcia 
przejściowego programu reakcji Komisja 
oceni, czy warunki wciąż uzasadniają 
finansowanie na podstawie niniejszego 
rozporządzenia. Dokonując tej oceny 
uwzględni ona zwłaszcza to, czy 
przeznaczona dla danego kraju pomoc może 
już być odpowiednio ukierunkowywana w 
ramach polityki decydującej o udzielaniu 
pomocy na podstawie innych instrumentów 
udzielania pomocy zewnętrznej przez 
Wspólnotę. Komisja przedstawi swoje 
wnioski Parlamentowi Europejskiemu i 
Radzie.

Uzasadnienie

The legislative and budgetary authority need to be informed on why certain actions are 
financed under a certain instrument. For reasons of sound financial and budgetary 
management, the transition from temporary measures (interim programmes) to the regular 
programmes should be facilitated.

Poprawka 14
Artykuł 8 ustęp 1
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1. Komisja przyjmuje dokumenty 
strategiczne i wieloletnie programy 
indykatywne wymienione w art. 7, jak 
również wszelkie wprowadzone do nich 
zmiany, zgodnie z procedurą określoną w 
art. 25 zgodnie z procedurą ustanowioną w 
art. 25 ust. 2.

1. Komisja przyjmuje dokumenty 
strategiczne i wieloletnie programy 
indykatywne wymienione w art. 7, jak 
również wszelkie wprowadzone do nich 
zmiany, zgodnie z procedurą określoną w 
art. 25 zgodnie z procedurą ustanowioną w 
art. 25 ust. 2. 
Należy wziąć pod uwagę ocenę sporządzoną 
zgodnie z procedurą ustanowioną w 
art. 24a. 

Uzasadnienie

It is  imperative that Parliament also exerts its influence over the strategy documents since the 
proposed regulation is of a general nature. In a co-decision instrument, it would be a grave 
mistake for  the "strategy"  to be decided solely by the Council. Therefore,  a procedure 
compatible with the existing legislative, budgetary and comitology provisions is deemed 
necessary. We should also ensure that there will be no rigid over-regulation, since we should 
be able to react to changing needs in the international field.

Poprawka 15
Artykuł 16 ustęp 3

3. W przypadku zarządzania 
zdecentralizowanego Komisja może podjąć 
decyzję o zastosowaniu procedur 
przetargowych lub przyznawania dotacji 
kraju lub regionu beneficjenta.

3. W przypadku zarządzania 
zdecentralizowanego Komisja może podjąć 
decyzję o zastosowaniu procedur 
przetargowych lub przyznawania dotacji 
kraju lub regionu beneficjenta po 
sprawdzeniu, czy są one zgodne z 
podstawowymi zasadami rozporządzenia 
finansowego.

Uzasadnienie

A clarification relating to the need for transparency, non-discrimination and the avoidance of 
conflicts of interest.

Poprawka 16
Artykuł 24 a (nowy)

Artykuł 24a
Komisja, najpóźniej 30 września roku n-2, 
przedstawia dla każdego instrumentu 
polityki zewnętrznej dokument dotyczący 
wieloletniej strategii politycznej, który 
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zawiera również specjalny rozdział 
dotyczący orientacyjnych wieloletnich ram 
finansowych. Dokument ten zwykle będzie 
obejmował trzy lata. Parlament Europejski, 
w roku n-1, będzie sporządzał własną ocenę 
każdego dokumentu politycznego oraz jego 
orientacyjnych ram finansowych, po 
przyjęciu rezolucji w sprawie rocznej 
strategii politycznej (RSP) na rok n. 
Procedura ta nie powinna stanowić 
uszczerbku dla uprawnień budżetowych 
Parlamentu oraz będzie służyć zapewnieniu 
spójności przy ustalaniu priorytetów 
politycznych i dopasowaniu tego co powyżej 
na szczeblu budżetowym.
Przed przyjęciem dokumentów 
strategicznych, wieloletnich programów i 
dotyczących ich przeglądów, o których 
mowa w art. 7, Komisja przedstawia projekt 
tekstu Parlamentowi Europejskiemu i 
Radzie. W przeciągu trzech miesięcy od 
przekazania projektu tekstu każda z 
instytucji może albo zaproponować 
poprawki, jeśli uzna, że projekt tekstu nie 
spełnia celów założonych przez władzę 
ustawodawczą, albo też sprzeciwić się 
przyjęciu tego tekstu, i ewentualnie 
wystąpić do Komisji o zaproponowanie aktu 
legislacyjnego, który ma być przyjęty 
zgodnie z art. 251 Traktatu.

Uzasadnienie

It is  imperative that Parliament also exerts its influence over the strategy documents since the 
proposed regulation is of a general nature. In a co-decision instrument, it would be a grave 
mistake for  the "strategy"  to be decided solely by the Council. Therefore,  a procedure 
compatible with the existing legislative, budgetary and comitology provisions is deemed 
necessary. We should also ensure that there will be no rigid over-regulation, since we should 
be able to react to changing needs in the international field.

In principle the EP could insist that the legislative procedure of article 251 be maintained for 
the adoption of the strategy papers. But in order to provide some flexibility for the 
Commission a procedure is proposed where the strategy papers can be decided upon in 
comitology, provided that neither of the institutions object. This would mean that only in c ase 
that the draft texts by the Commission meet heavy opposition by the legislative authority, the 
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legislative procedure would have to be followed.

Poprawka 17
Artykuł 25 a (nowy)

Artykuł 25a
Kwota odniesienia finansowego 

1. Orientacyjne ramy finansowe w ramach 
wdrożenia niniejszego instrumentu zostają 
ustalone na 4 455 milionów EUR na okres 
siedmiu lat, rozpoczynający się od dnia 1 
stycznia 2007 r.
2. W przypadku zmiany zakresu prawnego 
niniejszego instrumentu Komisja 
przedstawia projekt odpowiedniego 
dostosowania kwoty odniesienia 
finansowego.

Uzasadnienie

The reference amount is consistent with EP's negotiating position (Böge report). It is the same 
as the Commission financial statement for this programme (in current prices)Furthermore, 
the reference amount for the financial framework cannot be set until such time that a decision 
has been reached on the Financial Perspective. Once a decision is reached, the Commission 
shall present, if necessary, a legilative proposal to set the reference amount with respect to 
the appropriate ceiling of the financial perspective (see amendments to the legislative 
resolution).
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